
LCD
SEGMENTS
AUTO TEST

MODE AC2 4

5N :SPD,CLK,DST,SCAN,ODO            8N :SPD,DST,CLK,TM,AVG,MAX,SCAN,ODO           10N :SPD,DST,CLK,TM,AVG,MAX,T_TM,SCAN,ODO

5N /8N /10N

Tire Size Circumference 
Nunber

Circumference 
NunberTire Size

18 Inch 1436 mm ATB26x2.0(650B) 2099 mm
20x1.75 1564 700C TUBULAR 2117
20 Inch 1596 700x20C 2092
22 Inch 1759 700x25C 2124
ATB 24x1.75 1888 700x28C 2136
24 Inch 1916 27 Inch(700x32c) 2155
24x 13/8 1942 700x35C 2164
ATB 26x1.40 1995 700x38C 2174
ATB 26x1.50 2030 27.5 Inch 2193
ATB 26x1.75 2045 28 Inch (700B) 2234
26Inch (650A) 2073 28.6 Inch 2281

POPULAR TIRES CIRCUMFERENCE REFERENCE TABLE
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Français
UNION-5N  dispose de 5 FONCTIONS:SPD, DST, ODO, CLK, SCAN.
UNION-8N  dispose de 8 FONCTIONS:SPD, DST, ODO, CLK, AVG, MAX, TM, SCAN.
UNION-10N dispose de 10 FONCTIONS: SPD, DST, ODO, CLK, AVG, MAX, TM, TTM, SCAN, SPEED PACER . 

FONCTIONS 
SPD: Vitesse actuelle                                      0.0 – 199.9 km/h ou 120.0 mi/h   +/- 1%

En roulant, la vitesse actuelle s’affiche toujours sur 4 chiffres. 
DST: Distance parcourue 0.00 – 999.99 km ou miles   +/- 0.1%

Cette fonction accumule la distance depuis le dernier RESET (réinitialisation). 
 CLK: Horloge 12 H 

Affiche l’heure au format 12 heures. 
TM: Temps de roulage 0H00M00S - 19H59M59S

Temps total de roulage depuis le dernier RESET (initialisation). 
AVG: Vitesse moyenne                                   0.0 – 199.9 km/h ou 120.0 mi/h   +/- 0.1%

1. Résultat de la division DST / TM; elle est calculée depuis le dernier RESET. 
2. L’indication "Err" est affichée si TM est supérieur à 100 heures ou si DST est supérieur à 1 000 km (ou 

milles). Remettre l’unité principale à zéro pour recommencer. 
MAX: Vitesse maximale 0.0 – 199.9 km/h ou 120.0 mi/h   +/- 1%

Vitesse maximale atteinte depuis le dernier RESET.
TTM: Temps total de roulage 0H00M – 1999H59M

Temps total de roulage depuis la dernière opération “EFFACER TOUT”. 
ODO: Odomètre  0.0 – 19999.9 km ou miles   +/- 0.1%

Distance totale tant que la bicyclette se déplace. Il  est possible d’effacer ces données uniquement à l’aide de 
la touche EFFACER TOUT. 
:SCAN  

1. Affichage automatique en boucle 
Appuyez sur le bouton MODE jusqu’à ce que le symbole “ ” s’affiche. Le calculateur commutera les 
modes d’affichage DST, CLK, TM, AVG, MAX, TTM et ODO en boucle toutes les 6 secondes. 

2. Affichage constant 
Appuyez sur le bouton MODE pour supprimer le symbole “ ” et sélectionnez un mode d’affichage; le 
calculateur arrête l’affichage automatique en boucle sur le mode d’affichage voulu. 

/ : Régulateur d’allure 
La flèche “ ” clignote lorsque la vitesse actuelle est supérieure à la vitesse moyenne; inversement, la 
flèche “ ” clignote. 

PROGRAMMATION DE L’UNITÉ PRINCIPALE (Fig.1)
INITIALISATION DU CALCULATEUR 
1. Appuyez sur la touche “Effacer tout” (AC)  pour effacer toutes les données enregistrées. Initialisez le 

calculateur en service avant de l’utiliser ou de remplacer la pile faute de quoi l’appareil pourrait ne pas 
fonctionner correctement.

2. Les segments de l’écran LCD sont automatiquement testés dès que la touche “Effacer tout” est enfoncée. 
3. Appuyez sur le bouton “MODE”  pour arrêter le test de l’écran; ensuite, “KM/h” et “c2155” s’affichent 

successivement. 
ETALONNAGE

1. SELECTION des UNITES
1). Appuyez sur le bouton “MODE” pour choisir “KM/h” ou “M/h”(Mile/h). 
2). Maintenez enfoncé le bouton “MODE” jusqu’à ce que le chiffre clignotant soit le “2” de c2155 pour introduire l’unité KM/h ou Mile/h. 

2. SAISIE de la CIRCONFERENCE 
1). La valeur par défaut est 2 155 mm. Mesurez votre roue (Fig. 5) ou reportez-vous au tableau figurant. (Fig. 6) 
2). En appuyant rapidement sur le bouton “MODE” le chiffre clignotant avance d’une position.
3). Pour changer de chiffre clignotant, maintenez enfoncé le bouton “MODE” jusqu’à ce qu’il passe à la position suivante. 
4). Maintenez enfoncé le bouton “MODE” (environ 6 secondes) jusqu’à ce qu’il quitte le mode réglage pour 

enregistrer les données et terminer la préparation. 

 UTILISATION DES BOUTONS ET FONCTIONNEMENT NORMAL 
MARCHE/ARRÊT AUTOMATIQUE 
1. Le calculateur commencera automatiquement à calculer les valeurs SPD, ODO, DST, MAX, TTM, TM et 

AVG dès le roulage; il s’arrêtera à la fin du roulage.
2. Le symbole clignotant “

MARCHE/ARRÊT 
Pour préserver la pile, le calculateur se coupe automatiquement au bout de 10 minutes d’inactivité. Il est 
automatiquement alimenté en commençant à rouler ou en appuyant sur le bouton.

BOUTON MODE 
Appuyez rapidement sur ce bouton pour passer en boucle d’une fonction à une autre. 

EFFACEMENT (initialisation du calculateur) 
Appuyez sur la touche TOUT EFFACER (AC) pour initialiser le calculateur ou lorsque des données 
anormales apparaissent. Toutes les données enregistrées seront effacées. 

REINITIALISATION (RESET) 
1. Maintenez enfoncé le bouton “MODE” jusqu’à ce que le chiffre de l’ écran LCD s’efface, puis relâchez-le. 

Le calculateur efface DST, TM, AVG, MAX.
2. Il ne peut pas effacer CLK, TTM et ODO.

RE-ETALONNAGE (Fig. 3) 
1. Passez à l’écran ODO, maintenez en foncé le bouton “MODE” (environ 6 secondes) jusqu’à ce qu’il passe 

à l’écran d’étalonnage.  
2. Reportez-vous à la partie “Préparation de l’appareil” pour régler la circonférence.
3. Maintenez enfoncé le bouton “MODE” (environ 6 secondes) jusqu’à ce qu’il quitte le mode ré-étalonnage 

pour enregistrer les données et terminer l’étalonnage.
REGLAGE DE L’HORLOGE 12 H (Fig. 4) 

1. Passez à l’écran “ ”.
2. Appuyez sur le bouton “MODO” (environ 6 secondes) jusqu’à ce qu’il passe à l’écran de réglage de l’heure.
3. En appuyant rapidement sur le bouton “MODO” le chiffre clignotant avance d’une position.
4. Pour changer de chiffre clignotant, maintenez enfoncé le bouton “MODO” jusqu’à ce qu’il passe à la 

position suivante.
5. Maintenez enfoncé le bouton “MODO” (environ 6 secondes) jusqu’à ce qu’il quitte le mode réglage pou
6. r enregistrer les données et terminer la préparation.

MONTAGE DE L’APPAREIL (Fig. 7) 
1. Montez l’appareil sur le support en le faisant glisser de l’avant vers l’arrière jusqu’à ce qu’il s’enclenche. 
2. Ce support comporte un levier de blocage. Il bloque l’appareil: ainsi il ne tombera pas pendant que vous 

roulez. 
3. Pour démonter l’appareil, appuyez sur le levier puis tirez l’appareil vers l’avant. 

CHANGEMENT DE PILE (Fig. 8)  
1. Lorsque la luminosité de l’écran LCD est faible, la pile est pratiquement à plat. 
2. Placez une nouvelle pile LR44  (autres références A76, AG13 ou V13GA) dans le logement à 

l’arrière du calculateur; le pôle positif (+) doit être orienté vers le couvercle de la pile. 

PRECAUTIONS 
1. Ce calculateur est utilisable sous la pluie mais pas dans l’eau. 
2. N’exposez pas l’appareil au soleil lorsque vous n’utilisez pas la bicyclette. 
3. Ne démontez pas l’appareil ou ses accessoires. 
4. Vérifiez régulièrement la position relative de l’aimant et du capteur ainsi que le jeu. 
5. Nettoyez régulièrement les contacts du support ainsi que le bas de l’appareil. 
6. N’utilisez pas de diluant, d’alcool ou d’essence pour nettoyer l’appareil ou ses accessoires 

lorsqu’ils sont sales. 
7. N’oubliez pas de faire attention à la route lorsque vous roulez.

DEPANNAGE 
Vérifiez les points suivants avant de porter l’appareil en réparation. 

PROBLEME A CONTROLER SOLUTION
Pas d’affichage 1. La pile est-elle usée? 

2. Le type de pile est-il correct? 
1. Remplacez la pile. 
2. Vérifiez que le pôle positif de la pile est orienté 

vers le couvercle. 
Pas de vitesse 
indiquée ou vitesse 
incorrecte 

1. L’écran de réétalonnage ou de mise à 
l’heure est-il affiché? 

2. Les contacts entre l’appareil et le 
support sont-ils défectueux? 

3. La position relative de l’aimant et du 
capteur ainsi que le jeu sont-ils correctes?

4. Le fil est-il cassé? 
5. La circonférence est-elle correcte? 

1. Reportez-vous à la procédure de réglage et 
effectuez-le. 

2. Nettoyez les contacts. 
3. Reportez-vous aux figures  et réglez à 

nouveau correctement les données. 
4. Réparez ou remplacez le fil. 
5. Reportez-vous à la partie “ETALONNAGE” et 

entrez la valeur correcte.
Affichage irrégulier Reportez-vous à la partie “PREPARATION DE 

L’APPAREIL” et remettez le calculateur en service. 
L’écran LCD est noir L’avez-vous laissé exposé au soleil lorsque vous 

n’avez pas utilisé la bicyclette pendant longtemps ?
Placez l’appareil à l’ombre pour revenir à l’état normal.
Cela n’a aucune incidence sur les données.

L’affichage est faible La température est-elle inférieure à 0°C
(32°F)? 

L’appareil reviendra à son état normal lorsque la 
température s’élèvera. 

”indique que le calculateur est prêt à démarrer (START).

(Fig.C)


